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Úvodné slovo generálneho riaditeľa  
 
Vážení obchodní partneri, 
 
rok 2013 mal byť rokom masívneho nasadenia 
kapacít na montážne práce na 3. bloku JE 
Mochovce. Vplyvom rôznych organizačných 
a technických faktorov však došlo len 
k čiastočnému naplneniu tohto cieľa. 
 
Aj napriek ťažkostiam, ktoré sprevádzajú dostavbu 
3. a 4. bloku, sa významne rozvinula montáž 
havarijných  systémov. S cieľom eliminovať 
v maximálnej miere sklzy a využiť existujúce 
montážne kapacity sme po dohode so SE, a. s. začali 
s predmontážou  časti zariadení a potrubí. Tým sa 
vytvoril predpoklad pre možné skrátenie 
predpokladaných časov montáží na bloku 
a elimináciu prípadných neočakávaných problémov. 
 
Všetky tieto skutočnosti sa zákonite museli odraziť 
na korekcii zmluvného vzťahu s naším zákazníkom 
SE, a. s., a s našimi subdodávateľmi. Uzatvorením 
nového dodatku k zmluve s SE, a. s. sme vytvorili 
lepšie podmienky tak z časového, ako aj z 
finančného hľadiska. 
 
Zreálnenie predpokladaných termínov ukončenia 3. 
a 4. bloku otváralo možnosť optimalizovať činností 
vo všetkých oblastiach. To sa však naplnilo iba 
čiastočne. Jeden zo zásadných problémov, a to 
nepripravenosť stavebnej časti, najviac ovplyvnila aj 
vzťahy s naším ďalším zákazníkom,  ISK. Aj napriek 
nášmu enormnému  úsiliu sa nepodarilo vyriešiť 
problémy s harmonogramom prác a riadením 
dodávok. 
 
Napriek týmto skutočnostiam môžeme hodnotiť rok 
2013 z hľadiska hospodárskych výsledkov ako 
mimoriadne úspešný. Preto by som sa chcel 
poďakovať všetkým našim pracovníkom za 
iniciatívny a svedomitý prístup k plneniu ich 
povinností. 
 
Rok 2014 je, z hľadiska predpokladaných termínov 
uvedenia blokov do prevádzky, rozhodujúci. 
 
Želám všetkým našim pracovníkom úspešné 
plnenie náročných úloh, ktoré nás v tomto roku 
čakajú. 
 
Ing. Vladimír Práznovský 
Generálny riaditeľ a predseda predstavenstva 
 
 

Introductory Speech of CEO 
 
Dear business partners, 
 
2013 should have been a year of massive 
employment of all capacities for assembly works at 
Unit 3, NPP Mochovce.  However, due to various 
organizational and technical factors, this goal was 
met only partly.  
 
Despite the difficulties accompanying the 
Completion of Units 3 and 4, the assembly works of 
emergency systems expanded significantly. Based 
on the agreement with SE, a. s., we have 
commenced the pre-assembly of parts of equipment 
and piping in order to eliminate the delays to 
maximal extent and to utilize the existing assembly 
capacities.  Thus we created a precondition for 
potential reduction of the time periods needed for 
assembly at the Unit and for potential elimination 
of unexpected problems. 
 
All these facts must have been, naturally, reflected 
in a modified contractual relationship with our 
Client SE, a. s., as well as with our Subcontractors. 
By concluding a new Amendment to the Contract 
with SE, a. s., we have created better conditions 
both from time and financial viewpoint. 
 
The specification of expected deadlines for 
Completion of Units 3 and 4 gave us an opportunity 
to optimize our activities in all fields. This 
opportunity was used only partly.  
One of the most significant problems – the lack of 
civil readiness – has mostly influenced our relations 
with another Client, ISK. Despite our great effort, 
we did not succeed in resolving problems related to 
time schedule and supply management. 
 
Despite these circumstances, we can evaluate the 
year 2013 as extremely successful as regards the 
economic results. Therefore I would like to thank 
all our employees for their initiative and 
conscientious approach to perform their duties.  
 
Year 2014 shall be decisive with respect to expected 
deadlines of commencement of both Units. 
 
I wish all our workers a successful performance of 
demanding tasks awaiting us in this year. 
 
Ing. Vladimír Práznovský 
CEO and Chairman of the Board of the Directors
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Vízia  a poslanie spoločnosti 
 
Prioritou spoločnosti ENSECO, a.s. je byť 
stabilným a konkurencieschopným 
dodávateľom inžinierskych služieb v oblasti 
jadrovej energetiky. Zaoberáme sa realizáciou 
komplexných  technologických riešení od 
spracovania projektu až po uvedenie do 
prevádzky. 
 
Medzi najdôležitejšie činnosti , na ktoré sa 
spoločnosť ENSECO, a.s. špecializuje, patrí 
koordinácia spúšťania jadrovej elektrárne. 
Nemenej pozornosti venujeme aj našim 
ďalším činnostiam, ako sú montáž, výstavba 
a technická podpora v oblasti strojnej 
technológie, elektrotechnickej časti a činnosti 
merania a regulácie pre dodávky v jadrovej 
energetike. 
 
Naším cieľom je intenzívne sa venovať 
existujúcim a aktívne hľadať nové projekty v  
jadrovej energetike, a aj naďalej poskytovať 
kvalitné inžinierske služby a tým si udržať 
popredné postavenie v tejto oblasti.  

Vision and Mission of the Company 
 
The priority of ENSECO, a.s.  is to be a reliable 
and competitive supplier of engineering 
services in the field of the nuclear power 
industry. We provide the implementation of 
complex technological solutions starting with 
design elaboration up to the commissioning. 
 
The coordination of the NPP start-up belongs 
to one of the most important specialized 
activities carried out by ENSECO, a.s.  
However, we pay no less attention to our other 
activities, such as assembly, construction and 
technical support in the field of machinery 
technology, electrical engineering and I&C 
activities for the nuclear power industry 
deliveries. 
 
Our goal is to work hard on our current 
projects in the nuclear industry and to actively 
look for new ones, and to perform high quality 
engineering services and thus maintain our 
leading position in this field.  

 
 
Základné identifikačné údaje /Basic Identification Data 
 
Obchodný názov:   ENSECO, a.s. 
Business name    
 
Sídlo spoločnosti:   Hornopotočná 4 
Registered seat   917 01 Trnava 
   
Právna forma :              Akciová spoločnosť 
Legal form    Joint stock company 
 
Registrácia:    OR Okresný súd v Trnave, 
Registration    Oddiel SA, vložka č. 10012/T 
     Business register of the District Court Trnava 
     Section Sa, Insert no.: 10012/T 
 
Pracovisko:    Elektráreň Mochovce 
Workplace    935 39 Kalná nad Hronom 
 
IČO: 
IDNo.:     36 220 370 
 
DIČ: 
TaxIDNo.:    2020162375 
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Orgány spoločnosti/Statutary Bodies of the Company 
 
 
 

Predstavenstvo/Board of Directors: 
 
 Predseda/Chairman:   Ing. Vladimír Práznovský 
 Podpredseda/Vicechairman:  Ing. Jozef Guba 
 Člen/Member:  Ing. Peter Kuba 
 
  
        

Dozorná rada/Supervisory Board:  
 

 Predseda/Chairman  Ing. Jozef Valach 
             Podpredseda/Vicechairman  Ing. Dalibor Práznovský 
             Člen/Member: Ing. Emília Garajová 
 
 
 
 
 

Spoločnosť má nasledovnú 
organizačnú štruktúru  

 
� Valné zhromaždenie       
� Predstavenstvo 
� Dozorná rada 

 
• Generálny riaditeľ 
• Obchodný a finančný riaditeľ 
• Riaditeľ pre realizáciu a 

spúšťanie 

The organization breakdown structure of the 
Company: 
 
� General Assembly 
� Board of Directors 
� Supervisory Board 
 

• CEO 
• CFO 
• COO 
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História a oblasti pôsobenia 
spoločnosti 
 
Spoločnosť Enseco, a.s. pôsobí ako 
dodávateľská organizácia inžinierskych služieb 
pre jadrovú energetiku od roku 1997. Od 
začiatku svojho vzniku poskytuje 
špecializované inžinierske činnosti pre 
spúšťanie a koordináciu prác. Poskytuje 
kvalifikovaný a skúsený personál pre oblasť 
riadenia neaktívnych skúšok, ktorý má 
skúsenosti z prevádzky elektrární. 
ENSECO, a.s sa podieľalo na projekte 
dostavby JE Mochovce 1. a 2. blok v rokoch 
1996 – 2000. Koordinovala a riadila proces 
neaktívneho spúšťania tejto elektrárne.  
Boli sme dodávateľom montážnych 
a inžinierskych prác pre JE Mochovce, 
Jaslovské Bohunice a Temelín v Českej 
republike. V rokoch 1999 - 2000 sme sa 
podieľali na skúškach pri uvádzaní do 
prevádzky JE Temelín.  
V roku 2009 sme uzavreli zmluvu na dostavbu  
a spúšťanie havarijných a pomocných 
systémov technologickej časti primárneho 
okruhu JE Mochovce 3. a 4. blok. Práce na 
tomto projekte prebiehajú aj v súčasnosti. 
 
 
 

History and Fields of Interest of the 
Company 
 
Enseco, a.s. has been active as a supplier of 
engineering services for nuclear power 
industry since 1997. Since its establishment it 
has been providing specialized engineering 
services for commissioning and coordination 
of works. It provides qualified and 
experienced staff for the non-active 
instrumentation, with the power plant 
operation experience. ENSECO, a.s. 
participated in the project of Completion of 
NPP Mochovce, Units 1&2 in years 1996-
2000. It was coordinating and controlling the 
process of non-active startup of this power 
plant.  
ENSECO, a.s. has also supplied assembly and 
engineering works for NPP Mochovce, 
Jaslovské Bohunice and Temelín in Czech 
Republic. In years 1999 – 2000, ENSECO 
participated in commissioning testing of NPP 
Temelín. 
In 2009, our Company was awarded the 
Contract for the Completion and Start-up of 
Emergency and Auxiliary Systems of NPP 
Mochovce, Units 3&4 – IO, Technological 
Part. The works on this project are currently in 
progress.
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Hlavné zákazky realizované v roku 
2013  

 
JE Mochovce 
 

� Výkon pozáručných servisných opráv 
blokového informačného systému 
(BIS) 

 
� IPR RSE 13003 časť I. EMO – zvýšenie 

bezpečnosti a spoľahlivosti prenosov 
technologických dát 

 
� Dostavba 3. a 4. bloku JE - projekt, 

dodávka a montáž technológie PS 03, 
11, 14 a 54 

 
� Dodávka a montáž stavebnej elektro 

časti pre budovu reaktorovne 
a pomocných prevádzok 

 

Major Projects in 2013 
 
 
NPP Mochovce 
 

� Execution of post-warranty service  
repairs of the Unit’s Information 
System (UIS) 
 

� IPR RSE 13003 EMO part I – increase 
of safety and reliability of technological 
data transmission  
 

� Completion of NPP, Units 3&4 – 
Delivery and Assembly of PS 03, 11, 14 
and 54 Technology 
 

� Delivery and Assembly of Civil Electro-
Part for the Main Reactor Building and 
Nuclear Auxiliary Building 
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Systém manažérstva kvality  
 
 
V dňoch od 24.06.2013 do 26.06.2013 bola 
spoločnosť ENSECO, a. s. auditovaná renomovanou 
certifikačnou organizáciou DET NORSKE 
VERITAS. Audit mal charakter recertifikačného 
auditu pre obnovenie  certifikačných oprávnení 
spoločnosti na certifikované oblasti, ktoré sú 
vyznačené na certifikátoch.  
 
Výsledok recertifikačného auditu bol pre ENSECO, 
a. s. pozitívny, aj keď sú v spoločnosti v niektorých 
oblastiach ešte možnosti zlepšenia, kvantifikované 
v nasledovných stupňoch zistení:  
 
Celkový počet systémových nezhôd: 0 
Počet akceptovateľných nezhôd: 0 
Počet pozorovaní: 0 
Počet príležitostí na zlepšenie: 12 
Počet prípadov pozoruhodného úsilia: 1  
Pozoruhodné úsilie bolo konštatované na systém 
riadenia projektu Dostavby MO34.  
Závery recertifikačného auditu poskytli spoločnosti 
konkrétne podnety na nasmerovanie k zlepšovaniu 
v systéme integrovaného manažérstva, 
predovšetkým v oblasti environmentu a BOZP,  
spresňovanie krátkodobých a dlhodobých 
podnikateľských cieľov podporovaných cieľmi 
systému integrovaného manažérstva. V spoločnosti 
sú vhodné a primerané podmienky a kapacity na to, 
aby v roku 2014 spoločnosť ENSECO, a.s. potvrdila 
primeranosť zavedených systémov manažérstiev. 

Quality Management System  
 
 
On June 24th to 26th, 2013, an audit took place in 
the Company ENSECO, a.s., performed by the 
renowned certification company DET NORSKE 
VERITAS. The audit was of re-certification nature, 
carried out in order to update the Company’s 
certificates in fields indicated in the certificates.  
 
The re-certification audit results for ENSECO, a.s. 
have been satisfactory, even though there are some 
fields to be yet perfected, quantified in following 
findings: 
 
Total number of system nonconformities: 0 
Number of acceptable nonconformities: 0 
Observations: 0 
Fields to be perfected: 12 
Extraordinary efforts: 1 
The extraordinary effort has been observed in the 
Management System of the MO34 Completion 
Project. 
The re-certification audit results provided our 
Company with certain directions toward the 
improvement in the integrated management 
system, mostly in the environmental field and 
OH&S, and toward more detailed specification of 
short-term and long-term business goals supported 
by the goals of the integrated Management System. 
The Company has sufficient and appropriate 
capacities to vindicate the implementation of its 
management systems in 2014.  

                                                                    
                        ISO 9001:2008          OHAS 18001:2007   ISO 14001:2004 
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Ľudské zdroje 
 
Naša spoločnosť dlhodobo prefe
vytváranie stabilného pracovného prostredia
s dôrazom na udržiavanie a prehlbovanie 
kvalifikácie. Aj to je určite dôvod takmer 
nulovej fluktuácie zamestnancov: k
roka 2013 neevidujeme zmenu v
zamestnancov. ENSECO, a. s. zamestnávalo 
138 zamestnancov. Štatisticky, do pracovného 
pomeru boli pritají  4 zamestnanci a
zamestnanci pracovný pomer ukončili
2 kvôli odchodu do dôchodku. 
 
 
 
 
 

 
ENSECO, a. s. venuje osobitnú pozornosť 
potrebe vzdelávania a odborného rastu 
všetkých zamestnancov. V roku 2013  sa rozvoj 
ľudských zdrojov realizoval vo sfére 
vzdelávania v súlade so schváleným plánom 
pre vzdelávanie, v prípade potreby aj nad 
rámec tohto plánu. Počas roka zamestnanci 
absolvovali periodické školenia, ktoré 
predlžujú platnosť osvedčení alebo preukazov. 
Vzdelávanie zamerané na zvyšovanie odbornej 
pripravenosti  technického personálu 
prehlbuje kvalifikáciu, čím sa 
predpoklady na uplatnenie ďalších poznatkov 
v odbornej praxi. Spoločnosť vytvára taktiež 
podmienky pre rozširovanie vysokoškolského 
vzdelávania svojich zamestnancov.  
 

0%

20%

40%

60%
56%

35%

9%

Rozdelenie zamestnancov pod
Employees division according to the Education level  

Naša spoločnosť dlhodobo preferuje 
prostredia 

dôrazom na udržiavanie a prehlbovanie 
kvalifikácie. Aj to je určite dôvod takmer 

ku koncu 
neevidujeme zmenu v počte 

s. zamestnávalo 
do pracovného 

4 zamestnanci a 4 
končili, z toho 

Human Resources 
 
Our company traditionally prefers creation of 
a stabile working environment and 
enhancement and maintenance of professional 
qualification. This is certainly one of the 
reasons for  nearly zero fluctuation of
staff: as of the end of the year 2013, we do not 
record any change of the number of 
employees. ENSECO, a. 
employees. Statistically, four employees have 
been hired and four employees have 
terminated their employment, two of whom 
due to retirement.  
 
 
 
  

s. venuje osobitnú pozornosť 
odborného rastu 

roku 2013  sa rozvoj 
ľudských zdrojov realizoval vo sfére 

súlade so schváleným plánom 
prípade potreby aj nad 

as roka zamestnanci 
absolvovali periodické školenia, ktoré 
predlžujú platnosť osvedčení alebo preukazov. 
Vzdelávanie zamerané na zvyšovanie odbornej 
pripravenosti  technického personálu 

 vytvárajú 
ších poznatkov 

odbornej praxi. Spoločnosť vytvára taktiež 
podmienky pre rozširovanie vysokoškolského 

The education and professional growth of the 
staff is one of the essential priorities of 
ENSECO, a. s. In 2013, the 
have been developing in the field of education 
following and, if needed, even exceed
approved education plan. In
year, the employees have been periodically 
trained and educated in order to extent the 
certificates’ and permits’ validity. The 
education focused on the improvement of 
professional preparedness of technical 
personnel enhances the qualification, which is 
an essential precondition for the 
implementation of gained knowledge. The 
Company has also created 
for the support of education at the university 
level. 
 

Rozdelenie zamestnancov pod ľa vzdelania
Employees division according to the Education level  

VŠ/University level

SŠ/Secondary school level

UŠ/Vocational school level

 

 

traditionally prefers creation of 
a stabile working environment and 
enhancement and maintenance of professional 
qualification. This is certainly one of the 
reasons for  nearly zero fluctuation of our 

: as of the end of the year 2013, we do not 
any change of the number of 

 s. employed 138 
employees. Statistically, four employees have 
been hired and four employees have 
terminated their employment, two of whom 

 

The education and professional growth of the 
staff is one of the essential priorities of 

, the human resources 
have been developing in the field of education 

even exceeding the 
approved education plan. In the course of the 
year, the employees have been periodically 
trained and educated in order to extent the 

nd permits’ validity. The 
education focused on the improvement of 
professional preparedness of technical 

l enhances the qualification, which is 
an essential precondition for the 

of gained knowledge. The 
ompany has also created suitable conditions 

for the support of education at the university 
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BOZP a PO 
 

V oblasti BOZP a PO firma so svojimi 
školiteľmi uskutočnila viacero školení 
pre vlastných  zamestnancov spoločnosti, ale 
aj so zamestnancami svojich dodávateľov. 
Školenia boli zamerané na rôzne oblasti 
bezpečnosti práce v súlade s platnými 
vyhláškami. Prehľad školení a odbornej 
prípravy s počtom vyškolených zamestnancov 
uvádza nasledujúca tabuľka. 
 

OH&S and Fire Protection 
 
In the field of OH&S and Fire Protection, the 
Company has carried out various trainings as 
for its own, so for the Contractors’ staff 
through its own trainers. The trainings have 
been focused on various topics concerning 
Occupational Health and Safety following the 
applicable regulations. The trainings and 
specialized preparations with the number of 
trained persons are indicated in the following 
chart. 

 
P. č. Téma školenia Dátum školenia Počet školených 
No. Topic of the training Date of the training Number of trained 

employees 

1. Odborná príprava 
protipožiarnych asistenčných 
hliadok 
Specialized preparation for 
auxiliary fire patrols 

Každý tretí mesiac 
opakovane 

Every third month 
repeatedly 

Podľa potreby 
If necessary 

2. Odborná príprava 
protipožiarnej hliadky 
právnickej osoby 
Specialized preparation for 
fire patrols - company 

7.1.2013 6 

3. Odborná príprava 
protipožiarnej hliadky 
pracoviska 
Specialized preparation for  
fire patrol - workplace 

6.6.2013 6 

4. Stiesnené priestory 
Confined spaces 

Počas celého roka 
In course of the 

year 

Podľa potreby 
If necessary 

5. Školenie poddodávateľov na 
pracovisku 
Training of the Sub-
contractors at the workplace 

Pred nástupom na 
pracovisko 

Prior to their entry 
to the workplace 

Pre každú zákazku 
individuálne 

As per each job 
individually 

6. Práce vo výškach 
Works at heights 

Postupne v r.2013/ 
Gradually in the 
course of 2013 

79 

7. Medzin. týždeň bezpečnosti 
International safety week 11/2013 137 

8. Periodické škol. BOZP a PO 
Regular OH&S and FP 
trainings 

10/2013 137 

 
 

Spoločnosť a ňou riadení subdodávatelia počas 
celého roka 2013 nezaznamenali ani jeden 
pracovný úraz a ani jeden požiar alebo 
ekologickú udalosť. 

In the course of 2013, the Company and its 
Sub-contractors haven’t recorded any 
occupational injuries, any fire accidents and 
any ecological accidents.   
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Sociálna politika 
 
 
Úlohou našej podnikovej sociálnej politiky je 
vytvorenie systému, ktorý umožňuje zvyšovať 
kvalitu života zamestnancov a tak 
plnohodnotne zaisťovať vyváženosť medzi 
pracovným a súkromným životom. Zahŕňa 
široký komplex činností, ktorých spoločným 
znakom je starostlivosť o zamestnancov.  
 
Starostlivosť o zamestnancov u nás zahŕňa:  

- bezpečnosť a ochranu zdravia 
zamestnancov, ktorá je riešená 
právnymi normami.  Dodržiavanie 
týchto predpisov spoluvytvára dobrú 
povesť na trhu práce a šetrí výdaje 
spojené s prípadným postihom. 

- pracovné prostredie, ktoré prispieva k 
pracovnej pohode a tým aj k 
pracovnému výkonu. 

- vzdelávanie a vytváranie podmienok 
pre vzdelávanie zamestnancov 
pozitívne ovplyvňuje motiváciu našich 
zamestnancov, ich spokojnosť s prácou 
v spoločnosti a prehlbuje ich väzbu k 
nej.  

- služby poskytované zamestnancom na 
pracovisku, predovšetkým stravovanie 
zamestnancov, zariadení pre osobnú 
hygienu, poskytovanie pracovných 
odevov a ochranných prostriedkov,  

- ostatné služby poskytované 
zamestnancom, ktoré sú spojené s 
využívaním voľného času ako napr. 
rekreácia, šport, kultúra.  

Social Policy 
 
 
The endeavour of our Company’s social policy 
is to create such system, which enables the 
enhancement of the welfare of employees and 
thus establishes the harmony between 
professional and private spheres. It includes a 
wide range of activities, which all aim at the 
employees’ care.  
 
The employee care includes: 

- Occupational health and safety 
governed by the legal standards. 
Keeping these provisions co-creates 
the good name on the labor market 
and save costs related to potential 
sanctions. 

- The working environment enhancing 
the relaxed environment at the 
workplace and thus the performance.  

- Education and creation of conditions 
for education of employees positively 
influences their motivation, their 
satisfaction with their work and 
strengthen their relationship with the 
Company. 

- The services provided to the staff at the 
workplace, most importantly: 
boarding, hygienic facilities, provision 
of working clothes and personal 
protective equipment. 

- Other services provided to the staff, 
related to the free time activities, e.g. 
recreation, sport and cultural events.  
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Environmentálna politika  
 
ENSECO, a.s. je dodávateľ prác a  služieb pri 
výstavbe jadrových elektrární.  
Prísne normy v oblasti ochrany životného 
prostredia, ktorým podliehajú všetky práce pri 
realizácií veľkých investičných celkov, si 
vyžadujú ich integráciu do strategických cieľov 
spoločnosti ENSECO, a.s.  
 
Výsledkom snaženia bolo získanie certifikátu 
o zavedení systému environmentálneho 
manažérstva ISO 14001:2004, ktorý bol 
spoločnosti udelený prestížnou nórskou 
audítorskou organizáciou DET NORSKE 
VERITAS. 
 
Samotný environmentálny program spoločnosti 
ENSECO, a.s. týkajúci sa dostavby JE MO34 je 
spracovaný v dokumente: „Integrovaný plán 
bezpečnosti“ – časť C s názvom „Plán 
environmentu“, ktorého závery a ciele sú záväzné 
aj pre dodávateľov spoločnosti ENSECO, a.s. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Environmental Policy 
 
ENSECO, a.s. is a supplier of works and services 
needed for erection of nuclear power plants. 
Strict standards in the field of environmental 
protection covering all works during realization 
of major investments require its implementation 
into the strategic goals of ENSECO, a.s. 
 
Our efforts have been rewarded by obtaining the 
Environmental Management System Certificate 
ISO 14001:2004 awarded by the renowned 
Norwegian quality auditor DET NORSKE 
VERITAS. 
 
The actual ENSECO, a.s. environmental 
programme regarding the Completion of NPP 
MO34 is elaborated in the document: 
“Integrated Safety Plan” – Part C titled 
“Environmental Plan”; the results and goals 
thereof are binding also for the ENSECO, a.s. 
Sub-contractors.  
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Správa audítora 
 
Nezávislý audítor overil účtovnú závierku za 
rok 2013 a potvrdil pravdivosť a objektívnosť 
výkazov vzhľadom k aktuálnej finančnej 
situácii spoločnosti.  
Kompletná účtovná závierka za obdobie 2013 
je prílohou správy auditora.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Auditor’s Report 
 
Financial statements 2013 have been verified 
by the independent auditor, who confirmed 
that our financial statements accurately and 
truthfully represent our financial situation. 
Financial statements for the period of 2013 are 
attached to auditor’s report. 
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I have performed an audit of the enclosed financial statement of ENSECO, a.s., containing the 
balance sheet as of December 31st, 2013, related Profit and Loss Statement and Notes, including the 
preview of significant accounting guidelines and methods and other explanatory information  for the 
year ended as of the indicated date.  
 
Liability of the statutory body of the Company for preparation of the financial statement 
 
The Company management is liable for preparation and unbiased presentation of the annual 
financial statements in accordance with the Act on Accounting no. 431/2002 Coll. as amended. This 
liability includes proposal, implementation and maintenance of the internal controls relevant for the 
preparation and unbiased presentation of the financial statement, which does not contain significant 
incorrectness caused by fraud or error, selection and application of suitable accounting principles 
and methods, as well as realization of accounting estimates adequate to the circumstances in 
question. 
 
Liability of the auditor 
 
My liability is to express my opinion on the annual financial statement of the Company. The Audit of 
the financial statement has been carried out in accordance with the International Audit Standards. 
Pursuant to these standards, I shall comply with the ethical requirements, plan and perform the 
audit with the objective to obtain adequate assurance that the financial statement as of December 
31st, 2013 does not contain any significantly incorrect data. 
The audit includes application of the procedures obtaining the proof information about the amounts 
and other data in the annual financial statement. The selected procedures depend on the auditor’s 
judgment, including the evaluation of the risks of the significant incorrectness in the financial 
statement caused by fraud or error. While evaluating this risk, the auditor takes into consideration 
the internal checks relevant for the preparation of annual financial statements of the business unit, 
which provide a truthful and accurate information needed for the proposal of audit procedures 
suitable for given conditions; however, not for the purposes of opinion statement toward the 
efficiency of internal checks of the business unit. The audit also comprises the assessment of 
suitability of applied accounting methods and rules and of the adequacy of the significant estimates 
carried out by the management, as well as the assessment of the presentation of the annual financial 
statement as a whole.  
I believe that the proofs that I obtained represent an adequate basis for expressing my opinion. 
 
Auditor’s opinion 
 
In my opinion, the annual financial statement of the Company ENSECO a.s. presents a 
truthful and fair reflection of the financial situation of the Company as of December 
31st, 2013, and results of its financial management for the year ended as of the 
indicated date in accordance with the Act no. 431/2002 Coll. on Accounting, as 
amended.  
 
Annexes:  Balance sheet as of 31/12/2013 
  Profit and Loss Statement as of 31/12/2013 
  Notes 
 
  Round seal:  Ing Jozef Pohlod 
    Auditing Oversight Authority 

UDVA Licence No. 111   (illegible signature)  
    Certified Auditor    Ing. Jozef Pohlod 
                CA licence no. 111 
         Ladislava Batthyányho 15 
         851 10 Bratislava 
Bratislava, April 8th, 2014 
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